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LAGIER IV subst. m., ab 1913; ‘deutsches Konzentrationslager während
des 2. Weltkriegs’ – ‘niemiecki obóz koncentracyjny w czasie II wojny
światowej’: (1948) 1949 Brand.K.Antyg. 352, Dor Wygnanych mieszkańców
[Warszawy] trzymano w przejściowym obozie założonym w Pruszkowie.
Część, jak wiadomo, wzięto stamtąd do lagrów lub na roboty do Rzeszy. –
(Sła), Dor (pot.). � Etym: nhd. Lager subst. n., ‘Unterbringungsort für
eine größere Anzahl Menschen, auch für Gefangene und Sträflinge’, 1989
Dud. � Der: lagrowy adj., (1945) 1949 Szmag.Dymy 123, Dor, zuerst geb.
Sw.
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